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Zusammenstellung Der wortbildenden Vor
und Nacksilben.

Vorsilben .
*

1 . Nur Personen,
bo — für Verwandtschaft durch Heirat;

— Vereinigung beider Geschlechter zu einem Begriffe;
eks — ehemalig.

2 . Personen und Begriffe,
mal — Gegensatz;
pra — vorzeitig , ur - ;
ti — Verächtliches.

3 . Tätigkeit und Zustand.
elr — Beginn einer Handlung oder kurz dauernde

Tätigkeit;
re — zurück , wieder;
clis — Trennung , Zerstreuung.

Nachsilben.

1 . Nur Personen,
an — Mitglied , Anhänger , Einwohner;
ist — Beruf;
estr — Vorsteher , Leiter;
czo — männlicher Kosename;
nzo — weiblicher Kosename.

2 . Für alle Lebewesen,
ia — Nachkomme , Junges;
in — weibliches Wesen;
ul — Träger eines bestimmten Merkmals.

3 . Tätigkeiten.
Llt — dauernde Tätigkeit;
i§ — machen , bewirken , veranlassen;
i § — werden , in einen Zustand geraten.
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4 . Eigenschaften.
ec — sinnlich nicht wahrnehmbare Eigenschaft;
ebl — möglich;
em — geneigt;
incl — würdig , wert;
ei — Verminderung , Abschwüchung;
e § — Vergrößerung.

5 . Sonstige Nachsilben.
— etwas von bestimmter Eigenschaft;

ar — Sammlung , Vereinigung;
ez — Ort einer bestimmten Tätigkeit oder bestimmten

Eigenschaft;
uH — Behälter , Träger , Land;
in§ — Gegenstand, in den etwas hineingesteckt wird;
il — Werkzeug , Hilfsmittel;
er — Teil eines Ganzen;
ac — Minderwertiges;
um — allgemeine Nachsilbe.
Anmerkung. Man unterscheide mal , sen und ne,

sowie i^ i , sin i § i und i
'
Ai.

Mlgemeins Bemerkungen.
In der deutschen Sprache gibt es viele Wörter mit

mehrfacher Bedeutung . Auf diese muß man besonders achten
und sie immer sinngemäß ins Esperanto übersetzen. Solche
Wörter sind z . B . :

1 . Alt.

I- a viro eslas maljuna , der Mann ist alt (nicht jung ) ,
äomo estas malnova , das Haus ist alt (nicht neu).

Diu Li pano estas malkresa , dieses Brot ist alt (nicht frisch ) .
2 . Ausdrücken.

? er Esperanto oni cion povas esprimi , mittels

Esperanto kann man alles ausdrücken . servisto elpremu
la 8P0 NA0 N , der Diener soll den Schwamm ausdrücken.
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